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¥/ .Tool .

Fits ALL makes of impeller
Avoids damage t/° pump» o« \

All stainless Steel 4/ ,,z-\v\

(compact version)

50070-0040 M 40 - 65mm (116" - 29/16")
50070-0200 M 65 - 118mm (29/16" - 45/3")

-—‘}“50070-0080 B 40 - 57mm (1916" - 21/a") ' 8




Impeller Removal Tool

® Simple to use @ Fits ALL makes ® Avoids
damage to pump ® All Stainless Steel
® Remove screws, end cover and gasket from the
pump body.
@ Extract the impeller from the pump body using the
Jabsco Removal Tool.

® Remove any debris from
pump chamber and inlet / outlet ports.

Outil d’extraction de la turbine

® Facile a utiliser ® Co -u pour TOUTES les
margues @ Evite 'endommagement de la pompe
® Fabrication intégrale en acier inoxydable
® Enlever les vis, le couvercle et le joint du corps
de la pompe
@ Extraire la turbine du corps de la pompe au moyen de
I'outil d'extraction Jabsco
® Enlever les débris éventuellement présents dans la
chambre de la pompe et les orifices d'entrée / sortie.

Abziehwerkzeug fir Impeller

® Leichte Handhabung ® Fur ALLE Fabrikate
geeignet ® Verhindert Beschadigung am Pump-
engehause ® Aus rostfreiem Stahl hergestelit
® Deckelschrauben losen, Enddeckel und Deckeldichtung
vom Pumpengehause abnehmen
® Impeller mit Jabsco-Abziehwerkzeug aus dem
Pumpengehause herausziehen
® Pumpengehause und Offnugen fur Zu- und Ablauf
reinigen
Estrattore per giranti

® Di facile uso ® Adatto a TUTTE le marche
® Evita danni alla pompa @ Tutto acciaio
inossidabile

® Togliere |e viti, il coperchio e la guarnizione dal
corpo della pompa.

I/.\:M g1} Impeller Removal Too

® Schroeven, einddeksel en pakking van pomplichaam
afnemen.

® Tyokalu juoksupyoran
poistamiseksi
® Helppokayttéinen ® Sopii KAIKKIIN malleihin
® Ei vahingoida tumbbua @ Aisi teraksesta
@ Poista ruuvit, takakansi ja tiiviste pumpun rungosta.

® Veda jvoksubya ulos pumpun rungosta Jabsco
-poistotyokalun avulla.

® Poista kaikki roskat pumpun pesasta seka
sisaanmeno- ja ulostuloaukoista

Epyaleio adaipeong orpodeiou
@ Euypnoto @ KaraAAnho yia povréda OAQN Twv

® Waaier met behulp van uitbouwgereedschap uitnemen
® Eventueel gruis enz. uit pompkamer en inlaat/uitlaat
poorten verwijderen.

@ Demonteringsverktyg for impellrar

@ Enkelt att anvanda @ Passar ALLA fabrikat
® Skadar inte pumpen @ Helt i rostfritt stal
® Lossa skruvar, lock och packning fran pumphuset

® Drag ut impellern ur huset med hjalp av Jabsco
demonteringsverktyg

@ Tag bortev skrap ur pumphuset och

i"'°pp‘;"tl°p_'°5p°"a' KaraokeuaoTov @ Epnodilel Tuyov Inpid otnv
Herramienta para extraer avthia ® ‘Olo and avokeidwro xalupa
Impulsores ® Bydhte Tig Bibeg, To kahuppa akpng kai ™ dAdviia

and 10 owpa TG avriiog.

@ Byahte 1o otpodeio and To cwpa g avtiiag
ypnowonouwvTag epyaheio adaipeong Jabsco

® AdaipgoTte Tuydv akaBapoicg and To Bakapo g
avtiiag kal Tic BUpec eoddou-eEdSou.

Lastik impeller Sokme Aleti

® Kullarimi kolay @ TUM markalara uyar
® Pompaya zarar vermez @ Tamamen Pazlanmaz
Celikten
® Vidalan, kapad ve contay pompanin govdesinden sokin.
® Jabsco Sokme Aletini kullanarak impeller pompanin
govdesinden gikanin,
® Pompa silindin iginde ve giris/gikis deliklerinde dokintu
varsa termizeyin.
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@ Facil de utilizar ® Apta para TODAS las marcas
@ Evita el dano a la bomba @ Totalmente de
acero inoxidable
@® Remover los tornillos, la tapa del cabezal de la bomba
y su junta
® Remover el impulsor del cuerpo de la bomba utilizando
el extractor de impulsores
® Retire cualquier escombro pr 2nte en la camara de la
bomba y/o en sus conexiones ue entrada y salida

Ferramenta para Remogao
do Impulsor
® Utilizacao simples & Adapta-se a TODAS as
marcas ® Evita danificar a bomba ® Fabricada
inteiramente em ago inoxidavel
® Retire os parafusos, a tampa traseira e a junta da parte
erincipal da bomba o BUNTME @ £ A—N—RBIHG @ K THME
@ Para retirar o impulsor da bomba, utilize a ferramenta < @ AF L ARAF—ILN
de tamocho.da impuisor ® HUTBENS, K. I EDI = HRFY b
® Remova quaisquer residuos do compartimento da ERUALET
bomba e dos orificios de entradafsaida ® e JZORYNLEREREST,

@ Afmonteringsvaerktaj for impeller RIERNALET,

R ThsA

@ Togliere la girante dal corpo pompa usando ) ) e RATESLUA LY b/ TIORLY b - R=F
|'estrattore Jabsco ® Let at anvende @ Passer til ALLE fabrikater redzeRNERELSET
® Eliminare ogni detrito dalla camera della pompa ® Undgar beskadigelse af pumpen @ Helt i
e dagli ingressijuscite rustfrit stil
Waaier uitbouwgereedschap ® Fjemn skruer, endedaksel og pakning fra pumpehuset
® Eenvoudig in gebrlgilf ® Past op ALLE merken ® :ﬂg,ﬂ?ﬁ:;;vgkﬁ::;f& Ll
@ Voorkomt beschadiging van de pomp ® Fjern evt. snavs fra pumpekammeret og
® Geheel uit RVS tilgangs/afgangsparte
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‘Warranty: All products of the company are sold and all services of the company are offered subject to the company’s warranty and terms and conditions of sale, copies of which will be furnished upen request
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